
AB Lietuvos oro uostams


TIEKĖJO DEKLARACIJA DĖL ATITIKIMO NACIONALINIO SAUGUMO REIKALAVIMAMS
[bookmark: _Hlk103175526]
Aš,  ____________ (tiekėjo / atsakingo jungtinės veiklos partnerio pavadinimas) _________________________________ (tiekėjo / atsakingo jungtinės veiklos partnerio vadovo ar jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas, vardas ir pavardė), deklaruoju ir patvirtinu, kad nei paraiškos (jei tokia teikiama), nei pasiūlymo pateikimo metu, nei pirkimo sutarties vykdymo metu, aš ir mano jungtinės veiklos partneris (-iai) (jei toks/tokie yra), mano pasitelkti asmenys (ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiuosi, subtiekėjai), mano siūlomos prekės, jų gamintojai, paslaugos ir jas teikiantys subjektai, tai pat mano ir visų nurodytų subjektų kontroliuojantys asmenys[footnoteRef:2] nekelia ir nekels grėsmės AB Lietuvos oro uostai nacionaliniam saugumui, kaip tai apibrėžta Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme (toliau – VPĮ) / Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatyme (toliau – PĮ), Lietuvos Respublikos nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatyme, Lietuvos Respublikos tarptautinių sankcijų įstatyme ir kituose Europos Sąjungos, Lietuvos Respublikos ir tarptautiniuose teisės aktuose. [2:  Kontroliuojantis asmuo suprantamas taip, kaip tai apibrėžta PĮ 2 straipsnio 41 dalyje: 41. Kontroliuojantis asmuo – individualios įmonės savininkas arba juridinis ar fizinis asmuo, kuris kitame juridiniame asmenyje:
1) tiesiogiai ar netiesiogiai valdo daugiau kaip 50 procentų akcijų, pajų, dalių, įnašų ar (ir) balsų juridinio asmens dalyvių susirinkime arba
2) kartu su susijusiais asmenimis valdo daugiau kaip 50 procentų akcijų, pajų, dalių, įnašų ar (ir) balsų juridinio asmens dalyvių susirinkime ir kurio valdoma dalis yra ne mažesnė kaip 10 procentų akcijų, pajų, dalių, įnašų ar (ir) balsų juridinio asmens dalyvių susirinkime. Susijusiu asmeniu laikomi:
a) juridinių asmenų atveju – asmenys, kurių metinė finansinė atskaitomybė turi būti konsoliduota pagal Lietuvos Respublikos įmonių grupių konsoliduotosios finansinės atskaitomybės įstatymą, arba asmenys, kurių metinė finansinė atskaitomybė turi būti konsoliduota pagal kitų valstybių teisės aktus, įgyvendinančius Direktyvoje 2013/34/ES nustatytus reikalavimus;
b) fizinių asmenų atveju – sutuoktiniai, tėvai ir jų vaikai (įvaikiai).] 


Aš, ____________ (tiekėjo / atsakingo jungtinės veiklos partnerio pavadinimas), deklaruoju ir patvirtinu:

1)  Pirkimo vykdymo ir Sutarties vykdymo metu, aš, ____________ (tiekėjo / atsakingojo jungtinės veiklos partnerio pavadinimas), ir visi mano ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiuosi ar (ir) remsiuosi, pasitelkti subtiekėjai šiuo metu ar ateityje, siūlomų prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis, pakuotes) gamintojai bei kiekvieno iš jų, įskaitant mane, kontroliuojantys juridiniai asmenys nėra registruoti, fiziniai asmenys – nuolat gyvenantys nurodytose valstybėse ar teritorijose/turintys šių valstybių pilietybę:
1.	Rusijos Federacija.
2.	Baltarusijos Respublika.
3.	Rusijos Federacijos aneksuotas Krymas. 
4.	Moldovos Respublikos Vyriausybės nekontroliuojama Padniestrės teritorija.
5.	Sakartvelo Vyriausybės nekontroliuojamos Abchazijos ir Pietų Osetijos teritorijos.

2) siūlysiu ir sutarties vykdymo metu tieksiu prekes (įskaitant jų sudedamąsias dalis, pakuotes) ir teiksiu paslaugas, kurių kilmės šalis / paslaugų teikimo vieta nėra iš šių valstybių ar teritorijų:
1.	Rusijos Federacija.
2.	Baltarusijos Respublika.
3.	Rusijos Federacijos aneksuotas Krymas. 
4.	Moldovos Respublikos Vyriausybės nekontroliuojama Padniestrės teritorija.
5.	Sakartvelo Vyriausybės nekontroliuojamos Abchazijos ir Pietų Osetijos teritorijos. 

3) kai pirkimo objektas apima VPĮ 92 straipsnio 13 dalyje numatytame sąraše nurodytų BVPŽ kodų prekes ir paslaugas, siūlysiu prekes, kurių gamintojas ar jį kontroliuojantis[footnoteRef:3] asmuo nėra registruoti (jeigu gamintojas ar jį kontroliuojantis asmuo yra fizinis asmuo – nuolat gyvenantis ar turintis pilietybę) šiose valstybėse ar teritorijose: [3:  Žr. 1 išnašą.] 

1.	Rusijos Federacija.
2.	Baltarusijos Respublika.
3.	Kinijos Liaudies Respublika, netaikoma Atskirajai Taivano, Penghu, Kinmeno ir Madsu muitų teritorijai.
4.	Rusijos Federacijos aneksuotas Krymas.
5.	Moldovos Respublikos Vyriausybės nekontroliuojama Padniestrės teritorija.
6.	Sakartvelo Vyriausybės nekontroliuojamos Abchazijos ir Pietų Osetijos teritorijos.

4) kai pirkimo objektas apima VPĮ 92 straipsnio 13 dalyje numatytame sąraše nurodytų BVPŽ kodų prekes ir paslaugas, techninės ar programinės įrangos priežiūra ar palaikymas ar kitos paslaugos nebus teikiamos iš šių valstybių ar teritorijų:
1.	Rusijos Federacija.
2.	Baltarusijos Respublika.
3.	Kinijos Liaudies Respublika, netaikoma Atskirajai Taivano, Penghu, Kinmeno ir Madsu muitų teritorijai. 
4.	Rusijos Federacijos aneksuotas Krymas.
5.	Moldovos Respublikos Vyriausybės nekontroliuojama Padniestrės teritorija.
6.	Sakartvelo Vyriausybės nekontroliuojamos Abchazijos ir Pietų Osetijos teritorijos.

5) kai pirkimo objektas apima VPĮ 92 straipsnio 13 dalyje numatytame sąraše nurodytų BVPŽ kodų prekes ir paslaugas, Pirkimo vykdymo ir Sutarties vykdymo metu aš (tiekėjas) ir visi ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiuosi ar (ir) remsiuosi, pasitelkti  subtiekėjai, šiuo metu ar ateityje bei kiekvieno iš jų, įskaitant mane, kontroliuojantys[footnoteRef:4] asmenys nėra registruoti (jeigu tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, ar kontroliuojantis asmuo yra fizinis asmuo – nuolat gyvenantis ar turintis pilietybę) šiose valstybėse ar teritorijose: [4:  Žr. 1 išnašą] 

1.	Rusijos Federacija.
2.	Baltarusijos Respublika.
3.	Kinijos Liaudies Respublika, netaikoma Atskirajai Taivano, Penghu, Kinmeno ir Madsu muitų teritorijai.
4.	Rusijos Federacijos aneksuotas Krymas.
5.	Moldovos Respublikos Vyriausybės nekontroliuojama Padniestrės teritorija.
6.	Sakartvelo Vyriausybės nekontroliuojamos Abchazijos ir Pietų Osetijos teritorijos.

6) kad Rusija nedalyvauja ir nedalyvaus mano atstovaujamos įmonės sutartyje, viršijant 2014 m. liepos 31 d. Tarybos reglamento (ES) Nr. 833/2014 5k straipsnyje nustatytas ribas su pakeitimais, padarytais 2022 m. balandžio 8 d. Tarybos reglamentu (ES) Nr. 2022/578 dėl ribojamųjų priemonių, susijusių su padėtį destabilizuojančiais Rusijos veiksmais Ukrainoje.

7) kad: 
a) mano atstovaujama bendrovė (ir nė vienas iš mūsų konsorciumo narių) nėra Rusijos pilietis arba fizinis ar juridinis asmuo, subjektas ar įstaiga, įsteigta Rusijoje; 
b) mano atstovaujama bendrovė (ir nė viena iš įmonių, kurios yra mūsų konsorciumo narės), nėra juridinis asmuo, subjektas ar įstaiga, kuriuose daugiau kaip 50 % nuosavybės teisių tiesiogiai ar netiesiogiai priklauso a) punkte nurodytam subjektui. 
c) nei aš, nei bendrovė, kuriai atstovaujame (ir nė vienas iš mūsų konsorciumo narių), nesame fiziniu ar juridiniu asmeniu, subjektu ar organizacija, veikianti a) arba b) punkte nurodyto subjekto vardu arba jo nurodymu; 
d) mano atstovaujamos bendrovės subrangovai, tiekėjai arba ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi ir kuriems tenka daugiau kaip 10 % sutarties vertės nepriklauso nuo a–c punktuose išvardytų subjektų

8) Aš (tiekėjas), visi šiuo metu ar ateityje pasitelkti subtiekėjai, ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiuosi, nevykdo veiklos šios deklaracijos 1) ir 2) punktuose numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose arba nėra ūkio subjektų grupės, kurios bet kuris narys vykdo veiklą šios deklaracijos 1) ir 2) punktuose numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose, narys arba jos vadovas, kitas valdymo ar priežiūros organo narys ar kitas asmuo (kiti asmenys), turintis (turintys) teisę atstovauti tiekėjui, subtiekėjui, ūkio subjektui, kurio pajėgumais remiamasi, ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, ir tokiu būdu dalyvauja tokių ūkio subjektų grupių ir (ar) ūkio subjektų veikloje.

9) Taip pat aš (tiekėjas) deklaruoju ir patvirtinu, kad man (tiekėjui) ir mano siūlomam objektui netaikomos ir mano siūlomam objektui netaikomos ir kitos Lietuvos Respublikoje įgyvendinamos tarptautinės sankcijos, kaip tai apibrėžta Lietuvos Respublikos ekonominių ir kitų tarptautinių sankcijų įgyvendinimo įstatyme ir kituose tarptautiniuose, Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose.

Tiekėjas, teikdamas Paraišką (jei tokia teikiama) ir Pasiūlymą ir šią deklaraciją, patvirtina, kad jis ir jo pasiūlymas, įskaitant pasitelktus asmenis, visiškai atitinka Pirkimo metu keliamus reikalavimus ir šioje deklaracijoje nurodytus patvirtinimus. Tiekėjas įsipareigoja Pirkimo ir Sutarties vykdymo metu pagal Pirkėjo pareikalavimą pateikti visus atitiktį nurodytiems reikalavimams patvirtinančius dokumentus ir kitus reikalaujamus duomenis. Deklaruojamoms aplinkybėms pasikeitus pirkimo ar sutarties vykdymo metu, įsipareigoju nedelsiant apie tai informuoti Pirkėją. Tiekėjas taip pat patvirtina, kad yra žinoma, kad jeigu jo pateikta deklaracija yra melaginga, vadovaujantis VPĮ / PĮ, pateiktas pasiūlymas bus atmestas. Tiekėjas už deklaracijoje pateiktos informacijos teisingumą atsako Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka.


__________________________________________________
(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigos, vardas, pavardė, parašas)
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